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	Svi RCO-ovi navedeni za specifične ciljeve i., iii.
	Svi RCO-ovi navedeni za specifične ciljeve i., iii.

	RCO128 Poduzeća koja se podupiru prvenstveno radi poticanja dvojne namjene i obrambenih sposobnosti (ReArmEU) — poduzeća
	RCO128 Poduzeća koja se podupiru prvenstveno radi poticanja dvojne namjene (ReArmEU) — poduzeća

	Svi RCR-ovi navedeni za specifične ciljeve i., iii.
	Svi RCR-ovi navedeni za specifične ciljeve i., iii.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>427</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valentina Palmisano, Giuseppe Antoci</Members>

<AuNomDe>{Verts/ALE}u ime Kluba zastupnika The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 1. – stavak 1. – točka 7. – podtočka b</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) 2021/1058</DocAmend2>
<Article2>Prilog I. – tablica 1. – točka 2. – cilj politike 2. – redak v.</Article2>
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	(v.)  Promicanje sigurnog pristupa vodi, održivog upravljanja vodama i otpornosti vodoopskrbe
	(v.)  Promicanje sigurnog pristupa vodi, održivog i integriranog upravljanja vodama i povećane otpornosti vodoopskrbe, među ostalim pomoću prirodnih rješenja, čime se osiguravaju mjerljiva poboljšanja učinkovitosti potrošnje vode, smanjenje onečišćenja i obnova ekosustava;
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	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(v.)  Promicanje sigurnog pristupa vodi, održivog upravljanja vodama i otpornosti vodoopskrbe
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	(v.)  Promicanje sigurnog pristupa vodi, održivog upravljanja vodama i otpornosti vodoopskrbe
	(v.)  Promicanje sigurnog pristupa vodi, održivog upravljanja vodama i otpornosti vodoopskrbe

	RCO 30 – Duljina novih ili poboljšanih cijevi distribucijskih sustava javne vodoopskrbne – km
	RCO 30 – Duljina novih ili poboljšanih cijevi distribucijskih sustava javne vodoopskrbne – km

	RCO 31 – Duljina novih ili poboljšanih cijevi za javnu mrežu za prikupljanje otpadnih voda – km
	RCO 31 – Duljina novih ili poboljšanih cijevi za javnu mrežu za prikupljanje otpadnih voda – km

	RCO 32 – Novi ili poboljšani kapacitet za pročišćavanje otpadnih voda – ekvivalent stanovništva
	RCO 32 – Novi ili poboljšani kapacitet za pročišćavanje otpadnih voda – ekvivalent stanovništva

	
	RCO 24 – Ulaganja u nove ili poboljšane sustave za praćenje katastrofa, pripravnost, upozorenje i odgovor na njih u slučaju prirodnih katastrofa

	
	RCO 26 – Zelena infrastruktura izgrađena ili poboljšana za prilagodbu klimatskim promjenama
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	RCR 41 – Stanovništvo povezano na poboljšanu javnu vodoopskrbnu mrežu – osobe
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	RCR 42 – Stanovništvo povezano barem na sekundarnu javnu mrežu za pročišćavanje otpadnih voda – osobe

	RCR43 – Gubici vode u distribucijskim sustavima javne vodoopskrbne mreže – kubični metri godišnje
	RCR43 – Gubici vode u distribucijskim sustavima javne vodoopskrbne mreže – kubični metri godišnje

	
	RCR 35 – Stanovništvo koje ostvaruje koristi od mjera zaštite od poplava

	
	CR 37 – Stanovništvo koje ostvaruje koristi od mjera zaštite od prirodnih katastrofa povezanih s klimatskim promjenama (osim poplava i šumskih požara)

	
	CR 38 – Procijenjeno prosječno vrijeme odgovora na katastrofe

	
	RCR 44 – Pravilno pročišćena otpadna voda

	
	RCR 95 – Stanovništvo koje ima pristup novoj ili poboljšanoj zelenoj infrastrukturi


<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
A mere change in the title of the objective without insertion of additional indicators is considered to be a completely inadequate amendment related to this specific objective. The recital introducing the rationale for the targeted review talks about climate resilience, threat of water scarcity, and risk-based management and increased preparedness. Revised UWWTD also raises ambition, including not only secondary treatment, but also tertiary and quaternary treatment in the context of the sustainable water management. Additional indicators pertinent for the overarching objective of water resilience are thus inserted.
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	(v.)  Promicanje sigurnog pristupa vodi, održivog upravljanja vodama i otpornosti vodoopskrbe
	(v.)  Promicanje sigurnog pristupa vodi, održivog upravljanja vodama i otpornosti vodoopskrbe

	RCO 30 – Duljina novih ili poboljšanih cijevi distribucijskih sustava javne vodoopskrbne – km
	RCO 30 – Duljina novih ili poboljšanih cijevi distribucijskih sustava javne vodoopskrbne – km

	RCO 31 – Duljina novih ili poboljšanih cijevi za javnu mrežu za prikupljanje otpadnih voda – km
	RCO 31 – Duljina novih ili poboljšanih cijevi za javnu mrežu za prikupljanje otpadnih voda – km

	RCO 32 – Novi ili poboljšani kapacitet za pročišćavanje otpadnih voda – ekvivalent stanovništva
	RCO 32 – Novi ili poboljšani kapacitet za pročišćavanje otpadnih voda – ekvivalent stanovništva

	
	RCO33 – Područje obnovljenih slatkovodnih ekosustava (ha)

	
	RCO34 – Broj prirodnih rješenja primijenjenih za smanjenje rizika od poplava ili suše

	RCR 41 – Stanovništvo povezano na poboljšanu javnu vodoopskrbnu mrežu – osobe
	RCR 41 – Stanovništvo povezano na poboljšanu javnu vodoopskrbnu mrežu – osobe

	RCR 42 – Stanovništvo povezano barem na sekundarnu javnu mrežu za pročišćavanje otpadnih voda – osobe
	RCR 42 – Stanovništvo povezano barem na sekundarnu javnu mrežu za pročišćavanje otpadnih voda – osobe

	RCR43 – Gubici vode u distribucijskim sustavima javne vodoopskrbne mreže – kubični metri godišnje
	RCR43 – Gubici vode u distribucijskim sustavima javne vodoopskrbne mreže – kubični metri godišnje

	
	RCR44 – Stanovništvo koje ostvaruje koristi od smanjenja rizika od poplava ili suša na temelju ekosustava
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	RCR46 – Poboljšanje ekološkog stanja slatke vode u skladu s Okvirnom direktivom o vodama
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	RCO 18 Priuštivi stambeni objekti s poboljšanim energetskim svojstvima – stambeni objekti
	RCO 18 Priuštivi stambeni objekti s poboljšanim energetskim svojstvima – stambeni objekti

	RCO 65 Kapacitet novih ili moderniziranih priuštivih i socijalnih stanova – osobe
	RCO 65 Kapacitet novih ili renoviranih priuštivih i socijalnih stanova – osobe

	RCO 130 Reforme povezane s priuštivim i socijalnim stanovanjem – broj
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	RCR 26 Godišnja potrošnja primarne energije (od čega: priuštivi stambeni objekti, javne zgrade, poduzeća, drugo) – MWh godišnje

	RCR 29 Procijenjene emisije stakleničkih plinova – tone ekvivalenta CO2 godišnje 
	RCR 29 Procijenjeno smanjenje emisija stakleničkih plinova – tone ekvivalenta CO2 godišnje
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	RCR 67 Godišnji broj korisnika novih ili obnovljenih priuštivih i socijalnih stanova – korisnici godišnje
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	(xii.) Promicanje interkonekcijskih vodova i povezane infrastrukture za prijenos te uvođenje infrastrukture za punjenje
	(xii.) Promicanje širenja, modernizacije i digitalizacije prijenosnih i distribucijskih elektroenergetskih mreža, energetskih interkonekcijskih vodova i povezane infrastrukture za prijenos te uvođenje infrastrukture za punjenje

	RCO 59 – Infrastruktura za alternativna goriva (točke za punjenje/napajanje)
	RCO 59 – Infrastruktura za alternativna goriva (točke za punjenje/napajanje)

	RCO 131 Elektroenergetski i interkonekcijski vodovi – novoizgrađeni ili poboljšani
	RCO 131 Elektroenergetski distribucijski i prijenosni vodovi te interkonekcijski vodovi – novoizgrađeni, poboljšani usvajanjem tehnologija za poboljšanje mreže, digitalizirani ili poboljšani kako bi se postigla otpornost na kibernetičke, fizičke, hibridne i klimatske prijetnje. 

	
	RCO 97 Broj kućanstava i MSP-ova koji sudjeluju na tržištima električne energije putem programa dijeljenja energije i odgovora na potražnju.
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	(xii.) Promicanje interkonekcijskih vodova i povezane infrastrukture za prijenos te uvođenje infrastrukture za punjenje
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	RCO 59 – Infrastruktura za alternativna goriva (točke za punjenje/napajanje)
	RCO 59 – Mjesta za punjenje

	RCO 131 Elektroenergetski i interkonekcijski vodovi – novoizgrađeni ili poboljšani
	RCO 131 Distribucijski i prijenosni vodovi za električnu energiju – novoizgrađeni, prošireni ili poboljšani nadogradnjom, unapređivanjem i digitalizacijom te mjerama za povećanje fleksibilnosti sustava, sigurnosti i otpornosti na kibernetičke, fizičke i hibridne prijetnje te prilagodbu klimatskim promjenama.

	
	RCO 97 Broj kućanstava, energetskih zajednica i MSP-ova koji sudjeluju na tržištima električne energije kao rezultat tih uvođenja, među ostalim putem programa dijeljenja energije i odgovora na potražnju.
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	(xii.) Promicanje interkonekcijskih vodova i povezane infrastrukture za prijenos te uvođenje infrastrukture za punjenje
	(xii.) Promicanje prijenosa i distribucije električne energije, uključujući interkonekcijske vodove, i povezane potporne infrastrukture i sustava te uvođenje infrastrukture za punjenje

	RCO 59 – Infrastruktura za alternativna goriva (točke za punjenje/napajanje)
	RCO 59 – Infrastruktura za alternativna goriva (točke za punjenje/napajanje)

	RCO 131 Elektroenergetski i interkonekcijski vodovi – novoizgrađeni ili poboljšani
	RCO 131 Distribucijski i prijenosni vodovi za električnu energiju i interkonekcijskih vodova – novoizgrađeni, prošireni ili poboljšani nadogradnjom, unapređivanjem i digitalizacijom te mjerama za povećanje fleksibilnosti sustava, sigurnosti i otpornosti na kibernetičke, fizičke i hibridne prijetnje te prilagodbu klimatskim promjenama.

	
	RCO 97 – Broj kućanstava i MSP-ova koji aktivno sudjeluju na tržištima električne energije kao rezultat tih uvođenja, među ostalim putem programa dijeljenja energije i odgovora na potražnju.


<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Dodatak odražava promjene u člancima i potrebu za jačanjem i modernizacijom mreže.
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	RCO 59 – Infrastruktura za alternativna goriva (točke za punjenje/napajanje)
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	(xii.) Promicanje interkonekcijskih vodova i povezane infrastrukture za prijenos te uvođenje infrastrukture za punjenje
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	(xii.a) Promicanje infrastrukture za dugoročno skladištenje električne energije 

	
	RCOXXX: Instalirani kapacitet PSH-a (MW) RCOYYY: Iskoristivi skladišni kapacitet (GWh) RCRZZZ: Smanjenje ograničenja energije iz obnovljivih izvora (MWh/godišnje)
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Cilj je predložene izmjene uskladiti instrumente financiranja kohezijske politike sa strateškim prioritetima energetske tranzicije Europske unije, posebno s uvođenjem infrastrukture za dugoročno skladištenje električne energije, kao što je reverzibilna hidroenergija (PSH). Predložena je promjena stoga: pravno utemeljena, nadovezuje se na postojeće klauzule o prihvatljivosti i definicije; politički koherentna, usklađena s novim alatima EU-a za financiranje i označivanje; praktički potrebna kako bi se oslobodila financijska sredstva za projekte spremne za provedbu strateških projekata u području reverzibilne hidroenergije tijekom razdoblja reprogramiranja.
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	Briše se.
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Potrebno za očuvanje temeljne svrhe kohezijske politike.
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	RCO 130 Reforme povezane s priuštivim i socijalnim stanovanjem – broj
	

	RCR 26 Godišnja potrošnja primarne energije (od čega: stambeni objekti, javne zgrade, poduzeća, ostalo) – MWh godišnje
	RCR 26 Godišnja potrošnja primarne energije (od čega: stambeni objekti, javne zgrade, poduzeća, ostalo) – MWh godišnje

	RCR 29 Procijenjene emisije stakleničkih plinova – tone ekvivalenta CO2 godišnje 
	RCR 29 Procijenjene emisije stakleničkih plinova – tone ekvivalenta CO2 godišnje 

	RCR 67 Godišnji broj korisnika novih ili moderniziranih priuštivih i socijalnih stanova – korisnici godišnje
	RCR 67 Godišnji broj korisnika novih ili moderniziranih priuštivih i socijalnih stanova – korisnici godišnje
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	RCO 18 Stambeni objekti s poboljšanim energetskim svojstvima – stambeni objekti
	RCO 18 Stambeni objekti s poboljšanim energetskim svojstvima – stambeni objekti

	RCO 65 Kapacitet novih ili moderniziranih priuštivih i socijalnih stanova – osobe
	RCO 65 Kapacitet novih ili obnovljenih priuštivih i socijalnih stanova – osobe

	RCO 130 Reforme povezane s priuštivim i socijalnim stanovanjem – broj
	RCO 130 Reforme povezane s priuštivim i socijalnim stanovanjem – broj

	
	RCO 97 – Zajednice obnovljive energije i inicijative za obnovu pod vodstvom građana koje primaju potporu

	RCR 26 Godišnja potrošnja primarne energije (od čega: stambeni objekti, javne zgrade, poduzeća, ostalo) – MWh godišnje
	

	RCR 29 Procijenjene emisije stakleničkih plinova – tone ekvivalenta CO2 godišnje 
	

	RCR 67 Godišnji broj korisnika novih ili moderniziranih priuštivih i socijalnih stanova – korisnici godišnje
	RCR 67 Godišnji broj korisnika novih ili obnovljenih priuštivih i socijalnih stanova – korisnici godišnje

	
	RCR 31 – Ukupno proizvedena energija iz obnovljivih izvora (od čega: električna energija, toplinska energija) (3)

	
	RCR 32 – Dodatni operativni kapacitet instaliran za energiju iz obnovljivih izvora proizvedenu na lokaciji ili u blizini postojećih zgrada
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	(iii.) Poticanje integriranog teritorijalnog razvoja na temelju pristupa priuštivom stanovanju i razvoj s tim povezanih reformi na svim vrstama područja
	(iii.) Poticanje integriranog teritorijalnog razvoja na temelju pristupa priuštivom, održivom i pristojnom stanovanju u skladu s Direktivom (EU) 2024/1275 i razvojem povezanih reformi na svim vrstama područja, kao što su one utvrđene u nacionalnim planovima obnove zgrada

	RCO 18 Stambeni objekti s poboljšanim energetskim svojstvima – stambeni objekti
	RCO 18 Stambeni objekti s poboljšanim energetskim svojstvima – stambeni objekti

	RCO 65 Kapacitet novih ili moderniziranih priuštivih i socijalnih stanova – osobe
	RCO 65 Kapacitet novih ili obnovljenih priuštivih i socijalnih stanova – osobe

	RCO 130 Reforme povezane s priuštivim i socijalnim stanovanjem – broj
	RCO 130 Reforme povezane s priuštivim i socijalnim stanovanjem – broj

	
	RCO 97 – Zajednice obnovljive energije i inicijative za obnovu pod vodstvom građana koje primaju potporu

	RCR 26 Godišnja potrošnja primarne energije (od čega: stambeni objekti, javne zgrade, poduzeća, ostalo) – MWh godišnje
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	RCR 29 Procijenjene emisije stakleničkih plinova – tone ekvivalenta CO2 godišnje 
	RCR 29 Procijenjene emisije stakleničkih plinova – tone ekvivalenta CO2 godišnje 

	RCR 67 Godišnji broj korisnika novih ili moderniziranih priuštivih i socijalnih stanova – korisnici godišnje
	RCR 67 Godišnji broj korisnika novih ili moderniziranih priuštivih i socijalnih stanova – korisnici godišnje

	
	RCR 31 – Ukupno proizvedena energija iz obnovljivih izvora (od čega: električna energija, toplinska energija) (3)

	
	RCR 32 – Dodatni operativni kapacitet instaliran za energiju iz obnovljivih izvora proizvedenu na lokaciji ili u blizini postojećih zgrada


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>454</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Denis Nesci, Antonella Sberna, Francesco Ventola, Giuseppe Milazzo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 1. – stavak 1. – točka 7. – podtočka f</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) 2021/1058</DocAmend2>
<Article2>Prilog I. – tablica 1. – točka 5. – cilj politike 5. – redak iii. – stupac 2.</Article2>
	

	Tekst koji je predložila Komisija

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(iii.) Poticanje integriranog teritorijalnog razvoja na temelju pristupa priuštivom stanovanju i razvoj s tim povezanih reformi na svim vrstama područja
	(iii.) Poticanje integriranog teritorijalnog razvoja na temelju pristupa priuštivom stanovanju na svim vrstama područja


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>455</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Tomaszewski, Aurelijus Veryga</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 1. – stavak 1. – točka 7. – podtočka fa (nova)</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) 2021/1058</DocAmend2>
<Article2>Prilog I. – tablica 1. – točka 5. – cilj politike 5. – točka iii.a (nova)</Article2>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(fa)	u cilju politike 5. dodaje se sljedeći redak:

	
	(iii.a) jamčenjem civilne sigurnosti i zaštite, među ostalim razvojem infrastrukture s dvojnom namjenom ili obrambene infrastrukture na svim vrstama područja;

	
	RCO.. Broj nove ili modernizirane infrastrukture civilne sigurnosti i zaštite;

	
	RCR.. Stanovništvo koje ima koristi od nove ili modernizirane infrastrukture civilne sigurnosti i zaštite.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>456</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marcos Ros Sempere, Nora Mebarek, Sérgio Gonçalves, Andi Cristea, Rosa Serrano Sierra, Raffaele Topo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 1. – stavak 1. – točka 7. – podtočka fa (nova)</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) 2021/1058</DocAmend2>
<Article2>Prilog I. – tablica 1. – točka 5. – cilj politike 5. – točka iii.a (nova)</Article2>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(fa)	u cilju politike 5. dodaje se sljedeći redak:

	
	(iii.a) osiguravanje infrastrukture za civilnu pripravnost i otpornost na svim vrstama teritorija – izgrađena skloništa - broj, specijalizirane vatrogasne postrojbe s odgovarajućom opremom – broj 

	
	Rxxxx, uspostavljene snage civilne zaštite – broj

	
	Rxxxx.[RR1]; i bolnice opremljene za ratno stanje – broj

	
	Rxxxx. [RR1] navesti nekoliko primjera koji se odnose na civilnu sigurnost


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>457</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raúl de la Hoz Quintano</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 1. – stavak 1. – točka 7. – podtočka fa (nova)</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) 2021/1058</DocAmend2>
<Article2>Prilog I. – tablica 1. – točka 5. – cilj politike 5. – točka iii.a (nova)</Article2>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(fa)	u cilju politike 5. dodaje se sljedeći redak:

	
	(iii.a) osiguravanje pristupa javnim uslugama, uključujući obrazovanje i zdravstvo, posebno u ruralnim područjima i regijama u kojima se smanjuje broj stanovnika, kako bi se građanima zajamčilo da zaista mogu boraviti u mjestu koje zovu domom

	
	RCO 67 – Kapacitet učionica novih ili moderniziranih obrazovnih objekata

	
	RCO 69 – Kapacitet novih ili moderniziranih objekata zdravstvene zaštite

	
	RCO 115 – Poboljšan lokalni razvoj

	
	RCO 116 – Privlačenje i zadržavanje stanovništva

	
	RCR 71 – Godišnji broj korisnika novih ili moderniziranih obrazovnih objekata

	
	RCR 71 – Godišnji broj korisnika novih ili moderniziranih usluga e-zdravstvene skrbi

	
	RCR 73 – Godišnji broj korisnika novih ili moderniziranih objekata zdravstvene zaštite 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>458</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raúl de la Hoz Quintano</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 1. – stavak 1. – točka 7. – podtočka fa (nova)</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) 2021/1058</DocAmend2>
<Article2>Prilog I. – tablica 1. – točka 5. – cilj politike 5. – točka iii.b (nova)</Article2>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(fa)	u cilju politike 5. dodaje se sljedeći redak:

	
	(iii.b) promicanje strategija za rješavanje problema depopulacije i potporu demografskoj obnovi, posebno u ruralnim područjima

	
	RCO 115 – Poboljšan lokalni razvoj

	
	RCO 116 – Privlačenje i zadržavanje stanovništva

	
	RCO 117 – Donošenje i provedba strategija za rješavanje problema depopulacije

	
	RCR 78 – Broj strategija za rješavanje problema depopulacije


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>459</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raúl de la Hoz Quintano</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 1. – stavak 1. – točka 7. – podtočka fa (nova)</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) 2021/1058</DocAmend2>
<Article2>Prilog I. – tablica 1. – točka 5. – cilj politike 5. – točka iii.c (nova)</Article2>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(fa)	u cilju politike 5. dodaje se sljedeći redak:

	
	(iii.c) poticanje poduzetništva, podupiranje lokalnih poduzeća i provedba gospodarskih poticaja usmjerenih na privlačenje i zadržavanje stanovništva u rijetko naseljenim područjima ili područjima kojima prijeti depopulacija

	
	RCO 01 – Poduzeća koja su primila potporu (među kojima su: mikro, mala, srednja, velika)

	
	RCO 05 – Novoosnovana poduzeća koja su primila potporu

	
	RCO 115 – Poboljšan lokalni razvoj

	
	RCO 116 – Privlačenje i zadržavanje stanovništva

	
	RCR 01 – Stvorena radna mjesta u subjektima koji su primili potporu

	
	RCR 17 – Nova poduzeća koja preživljavaju na tržištu

	
	RCR 97 – Pripravništva omogućena potporama u MSP-ovima


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>460</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ľubica Karvašová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 1. – stavak 1. – točka 7.a (nova)</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) 2021/1058</DocAmend2>
<Article2>Prilog 2. – tablica 1. – točka 2. – cilj politike 2. – točka v.</Article2>
	

	Tekst na snazi
	Izmjena

	
	Prilog II. mijenja se kako slijedi:

	
	u cilju politike 2. redak za specifični cilj v. zamjenjuje se sljedećim:

	v.  v. Promicanje pristupa vodi i održivog upravljanja vodama
	v.  Siguran pristup vodi, održivo upravljanje vodama i otpornost vodoopskrbe

	CCO 10 – Novi ili poboljšani kapacitet za pročišćavanje otpadnih voda
	CCO 10 – Novi ili poboljšani kapacitet za pročišćavanje otpadnih voda

	
	CCO 09 – Ulaganja u nove ili poboljšane sustave za praćenje katastrofa, pripravnost, upozorenje i odgovor na njih 

	
	CCO 12 – Površina zelene infrastrukture

	CCR 09 – Dodatno stanovništvo povezano barem na sekundarnu mrežu za pročišćavanje otpadnih voda
	CCR 09 – Dodatno stanovništvo povezano barem na sekundarnu mrežu za pročišćavanje otpadnih voda

	
	CCR 08 – Dodatno stanovništvo koje ostvaruje koristi od mjera zaštite od poplava, šumskih požara i ostalih prirodnih katastrofa povezanih s klimatskim promjenama


<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Uvodna izjava u kojoj se navodi obrazloženje za ciljano preispitivanje odnosi se na otpornost na klimatske promjene, opasnost od nestašice vode, upravljanje na temelju rizika i povećanu pripravnosti u odnosu na specifični cilj v) strateškog cilja 2. Dodatni pokazatelj rezultata kojim se doprinosi općem cilju otpornosti vodoopsrkrbe (koji bi radi dosljednosti trebalo dodati naslovu specifičnog cilja i u ovom Prilogu) uvršten je u osnovni skup pokazatelja uspješnosti. 
Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>461</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christian Doleschal, Niclas Herbst, Monika Hohlmeier</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 2. – stavak 1. – točka -1. (nova)</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) 2021/1056</DocAmend2>
<Article2>Članak 2. – stavak 1.a (novi)</Article2>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	-1	u članku 2. dodaje se sljedeći stavak:

	
	Obveze suspendirane u okviru mjera donesenih na temelju Uredbe (EZ) 2020/2092, kao i iznosi koji podliježu negativnoj procjeni Komisije zbog neispunjavanja uvjeta koji omogućuju provedbu u skladu s člankom 15. Uredbe (EZ) 2021/1060, nisu prihvatljivi za izmjene programa ili prijenose na temelju članaka 24. ili 26. Uredbe (EZ) 2021/1060 ni na temelju odredaba ove Uredbe.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Iako se člancima 24. i 26. Uredbe (EU) 2021/1060 dopuštaju izmjene i prijenosi programa, preispitivanjem u sredini programskog razdoblja odstupa se od tog okvira. Zakonodavac nije predvidio niti opravdao da države članice izmijene ili prenesu zadržane iznose zbog nepoštovanja uvjeta koji omogućuju provedbu na temelju članka 15. Uredbe (EU) 2021/1060 ili mjera na temelju Uredbe (EU) 2020/2092.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>462</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Şerban Dimitrie Sturdza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 2. – stavak 1. – točka 1. – podtočka -a (nova)</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) 2021/1056</DocAmend2>
<Article2>Članak 8. – stavak 2. – podstavak 1. – točka i.</Article2>
	

	Tekst na snazi
	Izmjena

	
	(-a)	točka i. zamjenjuje se sljedećim:

	i. ulaganja u projekte sanacije i dekontaminacije industrijskih lokacija, obnove zemljišta te uključujući, ako je potrebno, projekte zelene infrastrukture i prenamjene, uzimajući u obzir načelo „onečišćivač plaća”;
	i. ulaganja u projekte sanacije i dekontaminacije industrijskih lokacija, obnove zemljišta te uključujući, ako je potrebno, projekte zelene infrastrukture i prenamjene, uzimajući u obzir načelo „onečišćivač plaća”, te otpornost vodoopskrbe;


Or. <Original>{EN}en</Original>
(02021R1056-20240301)
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>463</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dan-Ştefan Motreanu, Daniel Buda, Gheorghe Falcă</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 2. – stavak 1. – točka 1. – podtočka -aa (nova)</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) 2021/1056</DocAmend2>
<Article2>Članak 8. – stavak 2. – podstavak 1. – točka f</Article2>
	

	Tekst na snazi
	Izmjena

	
	(-aa)	točka (f) mijenja se kako slijedi:

	(f) ulaganja u pametnu i održivu lokalnu mobilnost, uključujući dekarbonizaciju lokalnog prometnog sektora i njegove infrastrukture;
	(f) ulaganja u pametnu i održivu lokalnu mobilnost, uključujući dekarbonizaciju lokalnog prometnog sektora i njegove infrastrukture, kao i uvođenje infrastrukture za punjenje;


Or. <Original>{EN}en</Original>
(02021R1056-20240301)
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>464</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dan-Ştefan Motreanu, Daniel Buda, Gheorghe Falcă</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 2. – stavak 1. – točka 1. – podtočka -ab (nova)</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) 2021/1056</DocAmend2>
<Article2>Članak 8. – stavak 2. – podstavak 1. – točka i.</Article2>
	

	Tekst na snazi
	Izmjena

	
	(-ab)	točka (i) mijenja se kako slijedi:

	(i.) ulaganja u projekte sanacije i dekontaminacije industrijskih lokacija, obnove zemljišta te uključujući, ako je potrebno, projekte zelene infrastrukture i prenamjene, uzimajući u obzir načelo „onečišćivač plaća”;
	(i.) ulaganja u projekte sanacije i dekontaminacije industrijskih lokacija, obnove zemljišta te uključujući, ako je potrebno, projekte zelene infrastrukture i prenamjene, uzimajući u obzir načelo „onečišćivač plaća”, te otpornost vodoopskrbe;


Or. <Original>{EN}en</Original>
(02021R1056-20240301)
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>465</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Guarda</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 2. – stavak 1. – točka 1. – podtočka a</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) 2021/1056</DocAmend2>
<Article2>Članak 8. – stavak 2. – podstavak 1. – točka p</Article2>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(p)	Promicanje pristupa priuštivom stanovanju i s tim povezane reforme.;
	(p)	Promicanje pristupa priuštivom, održivom i pristojnom stanovanju u skladu s Direktivom (EU) 2024/1275 i povezanim reformama kao što su one utvrđene u nacionalnim planovima obnove zgrada;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>466</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raquel García Hermida-Van Der Walle, Dan Barna, Ľubica Karvašová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 2. – stavak 1. – točka 1. – podtočka a</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) 2021/1056</DocAmend2>
<Article2>Članak 8. – stavak 2. – podstavak 1. – točka p</Article2>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(p)	Promicanje pristupa priuštivom stanovanju i s tim povezane reforme.;
	(p)	promicanje pristupa priuštivom stanovanju bez ostvarenja profita i s tim povezane reforme.;

	
	(Ova izmjena primjenjuje se u cijelom tekstu. ako bude prihvaćena bit će potrebno unijeti tehničke promjene u cijelom tekstu.)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>467</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andrey Novakov</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 2. – stavak 1. – točka 1. – podtočka a</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) 2021/1056</DocAmend2>
<Article2>Članak 8. – stavak 2. – podstavak 1. – točka pa (nova)</Article2>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(pa)	podupiranje dugotrajnih sustava za skladištenje električne energije, uključujući reverzibilnu hidroenergiju, pri doprinosu dekarbonizaciji regionalnih gospodarstava i integraciji energije iz obnovljivih izvora u mrežu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Cilj je predložene izmjene uskladiti instrumente financiranja kohezijske politike sa strateškim prioritetima energetske tranzicije Europske unije, posebno s uvođenjem infrastrukture za dugoročno skladištenje električne energije, kao što je reverzibilna hidroenergija (PSH). Predložena je promjena stoga: pravno utemeljena, nadovezuje se na postojeće klauzule o prihvatljivosti i definicije; politički koherentna, usklađena s novim alatima EU-a za financiranje i označivanje; praktički potrebna kako bi se oslobodila financijska sredstva za projekte spremne za provedbu strateških projekata u području reverzibilne hidroenergije tijekom razdoblja reprogramiranja.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>468</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Denis Nesci, Antonella Sberna, Francesco Ventola, Giuseppe Milazzo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 2. – stavak 1. – točka 1. – podtočka aa (nova)</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) 2021/1056</DocAmend2>
<Article2>Članak 8. – stavak 2. – podstavak 2.</Article2>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(aa)	drugi podstavak briše se;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>469</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valentina Palmisano, Giuseppe Antoci</Members>
<AuNomDe>{The Left}u ime Kluba zastupnika The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 2. – stavak 1. – točka 1. – podtočka b</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) 2021/1056</DocAmend2>
<Article2>Članak 8. – stavak 2. – podstavak 4.</Article2>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	četvrti podstavak zamjenjuje se sljedećim:
	Briše se.

	„FPT može podupirati i produktivna ulaganja u poduzeća koja nisu MSP-ovi, zadržavajući pritom pažnju na MSP-ovima, neovisno o tome je li provedena analiza nedostataka u skladu s člankom 11. stavkom 2. točkom (h) ove Uredbe i neovisno o njezinu rezultatu. Takva su ulaganja prihvatljiva samo ako ne dovode do premještanja kako je definirano u članku 2. točki 27. Uredbe (EU) 2021/1060. Za pružanje takve potpore nije potrebna revizija teritorijalnog plana za pravednu tranziciju ako bi ta revizija bila isključivo povezana s analizom nedostataka. U postupak odabira u obzir se uzimaju naukovanje i radna mjesta, obrazovanje ili osposobljavanje za usvajanje novih vještina.”;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>470</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Guarda</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 2. – stavak 1. – točka 1. – podtočka b</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) 2021/1056</DocAmend2>
<Article2>Članak 8. – stavak 2. – podstavak 4.</Article2>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	četvrti podstavak zamjenjuje se sljedećim:
	Briše se.

	„FPT može podupirati i produktivna ulaganja u poduzeća koja nisu MSP-ovi, zadržavajući pritom pažnju na MSP-ovima, neovisno o tome je li provedena analiza nedostataka u skladu s člankom 11. stavkom 2. točkom (h) ove Uredbe i neovisno o njezinu rezultatu. Takva su ulaganja prihvatljiva samo ako ne dovode do premještanja kako je definirano u članku 2. točki 27. Uredbe (EU) 2021/1060. Za pružanje takve potpore nije potrebna revizija teritorijalnog plana za pravednu tranziciju ako bi ta revizija bila isključivo povezana s analizom nedostataka. U postupak odabira u obzir se uzimaju naukovanje i radna mjesta, obrazovanje ili osposobljavanje za usvajanje novih vještina.”;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Ovom se izmjenom briše predloženo proširenje mogućnosti financiranja velikih poduzeća koja se nalaze na područjima određenima kao potpomognuta područja za potrebe članka 107. stavka 3. točaka (a) i (c) UFEU-a na sve regije.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>471</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sabrina Repp, Klára Dobrev, Sofie Eriksson</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 2. – stavak 1. – točka 1. – podtočka b</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) 2021/1056</DocAmend2>
<Article2>Članak 8. – stavak 2. – podstavak 4.</Article2>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	„FPT može podupirati i produktivna ulaganja u poduzeća koja nisu MSP-ovi, zadržavajući pritom pažnju na MSP-ovima, neovisno o tome je li provedena analiza nedostataka u skladu s člankom 11. stavkom 2. točkom (h) ove Uredbe i neovisno o njezinu rezultatu. Takva su ulaganja prihvatljiva samo ako ne dovode do premještanja kako je definirano u članku 2. točki 27. Uredbe (EU) 2021/1060. Za pružanje takve potpore nije potrebna revizija teritorijalnog plana za pravednu tranziciju ako bi ta revizija bila isključivo povezana s analizom nedostataka. U postupak odabira u obzir se uzimaju naukovanje i radna mjesta, obrazovanje ili osposobljavanje za usvajanje novih vještina.”;
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Naglasak bi i dalje trebao biti na malim i srednjim poduzećima.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>472</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Şerban Dimitrie Sturdza, Aurelijus Veryga</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 2. – stavak 1. – točka 1. – podtočka b</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) 2021/1056</DocAmend2>
<Article2>Članak 8. – stavak 2. – podstavak 4.</Article2>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	„FPT može podupirati i produktivna ulaganja u poduzeća koja nisu MSP-ovi, zadržavajući pritom pažnju na MSP-ovima, neovisno o tome je li provedena analiza nedostataka u skladu s člankom 11. stavkom 2. točkom (h) ove Uredbe i neovisno o njezinu rezultatu. Takva su ulaganja prihvatljiva samo ako ne dovode do premještanja kako je definirano u članku 2. točki 27. Uredbe (EU) 2021/1060. Za pružanje takve potpore nije potrebna revizija teritorijalnog plana za pravednu tranziciju ako bi ta revizija bila isključivo povezana s analizom nedostataka. U postupak odabira u obzir se uzimaju naukovanje i radna mjesta, obrazovanje ili osposobljavanje za usvajanje novih vještina.”;
	„FPT može podupirati i produktivna ulaganja u poduzeća koja nisu MSP-ovi, zadržavajući pritom pažnju na MSP-ovima, neovisno o tome je li provedena analiza nedostataka u skladu s člankom 11. stavkom 2. točkom (h) ove Uredbe i neovisno o njezinu rezultatu. Takva su ulaganja prihvatljiva samo ako ne dovode do premještanja kako je definirano u članku 2. točki 27. Uredbe (EU) 2021/1060. Za pružanje takve potpore nije potrebna revizija teritorijalnog plana za pravednu tranziciju ako bi ta revizija bila isključivo povezana s analizom nedostataka. Kad je riječ o ulaganjima kojima se doprinosi ciljevima STEP-a iz članka 2. Uredbe (EU) 2024/795, u postupak odabira u obzir se uzimaju naukovanje i radna mjesta, obrazovanje ili osposobljavanje za usvajanje novih vještina.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>473</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dan-Ştefan Motreanu, Daniel Buda, Gheorghe Falcă</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 2. – stavak 1. – točka 1. – podtočka b</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) 2021/1056</DocAmend2>
<Article2>Članak 8. – stavak 2. – podstavak 4.</Article2>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	„FPT može podupirati i produktivna ulaganja u poduzeća koja nisu MSP-ovi, zadržavajući pritom pažnju na MSP-ovima, neovisno o tome je li provedena analiza nedostataka u skladu s člankom 11. stavkom 2. točkom (h) ove Uredbe i neovisno o njezinu rezultatu. Takva su ulaganja prihvatljiva samo ako ne dovode do premještanja kako je definirano u članku 2. točki 27. Uredbe (EU) 2021/1060. Za pružanje takve potpore nije potrebna revizija teritorijalnog plana za pravednu tranziciju ako bi ta revizija bila isključivo povezana s analizom nedostataka. U postupak odabira u obzir se uzimaju naukovanje i radna mjesta, obrazovanje ili osposobljavanje za usvajanje novih vještina.”;
	„FPT može podupirati i produktivna ulaganja u poduzeća koja nisu MSP-ovi, zadržavajući pritom pažnju na MSP-ovima, neovisno o tome je li provedena analiza nedostataka u skladu s člankom 11. stavkom 2. točkom (h) ove Uredbe i neovisno o njezinu rezultatu. Takva su ulaganja prihvatljiva samo ako ne dovode do premještanja kako je definirano u članku 2. točki 27. Uredbe (EU) 2021/1060. Za pružanje takve potpore nije potrebna revizija teritorijalnog plana za pravednu tranziciju ako bi ta revizija bila isključivo povezana s analizom nedostataka. Kad je riječ o ulaganjima kojima se doprinosi ciljevima STEP-a iz članka 2. Uredbe (EU) 2024/795, u postupak odabira u obzir se uzimaju naukovanje i radna mjesta, obrazovanje ili osposobljavanje za usvajanje novih vještina.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>474</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Denis Nesci, Antonella Sberna, Francesco Ventola, Giuseppe Milazzo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 2. – stavak 1. – točka 1. – podtočka b</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) 2021/1056</DocAmend2>
<Article2>Članak 8. – stavak 2. – podstavak 4.</Article2>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	„FPT može podupirati i produktivna ulaganja u poduzeća koja nisu MSP-ovi, zadržavajući pritom pažnju na MSP-ovima, neovisno o tome je li provedena analiza nedostataka u skladu s člankom 11. stavkom 2. točkom (h) ove Uredbe i neovisno o njezinu rezultatu. Takva su ulaganja prihvatljiva samo ako ne dovode do premještanja kako je definirano u članku 2. točki 27. Uredbe (EU) 2021/1060. Za pružanje takve potpore nije potrebna revizija teritorijalnog plana za pravednu tranziciju ako bi ta revizija bila isključivo povezana s analizom nedostataka. U postupak odabira u obzir se uzimaju naukovanje i radna mjesta, obrazovanje ili osposobljavanje za usvajanje novih vještina.”;
	FPT može podupirati i produktivna ulaganja u poduzeća koja nisu MSP-ovi, uz istodobno očuvanje usmjerenosti na MSP-ove. Ta su ulaganja prihvatljiva samo ako su potrebna za provedbu teritorijalnog plana za pravednu tranziciju i ne dovode do premještanja kako je definirano u članku 2. točki 27. Uredbe (EU) 2021/1060. Za pružanje takve potpore nije potrebna revizija teritorijalnog plana za pravednu tranziciju ako bi ta revizija bila isključivo povezana s analizom nedostataka. Kad je riječ o ulaganjima kojima se doprinosi ciljevima STEP-a iz članka 2. Uredbe (EU) 2024/795, u postupak odabira u obzir se uzimaju naukovanje i radna mjesta, obrazovanje ili osposobljavanje za usvajanje novih vještina.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>475</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andrey Novakov</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 2. – stavak 1. – točka 1. – podtočka c</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) 2021/1056</DocAmend2>
<Article2>Članak 8. – stavak 2. – podstavak 4.a (novi)</Article2>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Za operacije kojima je dodijeljen pečat izvrsnosti kako je definiran u članku 2. točki 45. Uredbe (EU) 2021/1060 i za projekte koji izravno sudjeluju u važnom projektu od zajedničkog europskog interesa koji je Komisija odobrila u skladu s člankom 107. stavkom 3. točkom (b) UFEU-a i Komunikacijom C(2021) 848, upravljačko tijelo može odlučiti dodijeliti potporu iz FPT-a izravno, pod uvjetom da se takvim operacijama doprinosi specifičnom cilju kako je utvrđen u članku 2. ove Uredbe i provedbi teritorijalnih planova za pravednu tranziciju.
	Za operacije kojima je dodijeljen pečat izvrsnosti kako je definiran u članku 2. točki 45. Uredbe (EU) 2021/1060 i za projekte koji izravno sudjeluju u važnom projektu od zajedničkog europskog interesa koji je Komisija odobrila u skladu s člankom 107. stavkom 3. točkom (b) UFEU-a i Komunikacijom C(2021) 848, upravljačko tijelo može odlučiti dodijeliti potporu iz FPT-a izravno, pod uvjetom da se takvim operacijama doprinosi specifičnom cilju kako je utvrđen u članku 2. ove Uredbe i provedbi teritorijalnih planova za pravednu tranziciju. Projekti navedeni u desetogodišnjem planu razvoja mreže ili PCI-ju ili projekti kojima je dodijeljen pečat suverenosti na temelju članka 4. stavka 1. Uredbe (EU) 2024/795 prihvatljivi su i za izravnu potporu iz FPT-a ako su u skladu s ciljevima teritorijalnih planova za pravednu tranziciju.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Cilj je predložene izmjene uskladiti instrumente financiranja kohezijske politike sa strateškim prioritetima energetske tranzicije Europske unije, posebno s uvođenjem infrastrukture za dugoročno skladištenje električne energije, kao što je reverzibilna hidroenergija (PSH). Predložena je promjena stoga: pravno utemeljena, nadovezuje se na postojeće klauzule o prihvatljivosti i definicije; politički koherentna, usklađena s novim alatima EU-a za financiranje i označivanje; praktički potrebna kako bi se oslobodila financijska sredstva za projekte spremne za provedbu strateških projekata u području reverzibilne hidroenergije tijekom razdoblja reprogramiranja.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>476</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ľubica Karvašová, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 2. – stavak 1. – točka 2.</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) 2021/1056</DocAmend2>
<Article2>Članak 9. – točka d</Article2>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(2)	U članku 9. točka (d) zamjenjuje se sljedećim:
	Briše se.

	(d)	ulaganja povezana s proizvodnjom, preradom, prijevozom, distribucijom, skladištenjem ili izgaranjem fosilnih goriva, osim ulaganja u operacije kojima je dodijeljen pečat suverenosti u skladu s člankom 4. stavkom 1. Uredbe (EU) 2024/795 u okviru poziva na podnošenje prijedloga na temelju Delegirane uredbe Komisije (EU) 2019/856.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Ne bi trebalo podupirati projekte povezane s fosilnim gorivima.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>477</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valentina Palmisano, Giuseppe Antoci, Mimmo Lucano</Members>
<AuNomDe>{The Left}u ime Kluba zastupnika The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 2. – stavak 1. – točka 2.</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) 2021/1056</DocAmend2>
<Article2>Članak 9. – točka d</Article2>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(2)	U članku 9. točka (d) zamjenjuje se sljedećim:
	Briše se.

	(d)	ulaganja povezana s proizvodnjom, preradom, prijevozom, distribucijom, skladištenjem ili izgaranjem fosilnih goriva, osim ulaganja u operacije kojima je dodijeljen pečat suverenosti u skladu s člankom 4. stavkom 1. Uredbe (EU) 2024/795 u okviru poziva na podnošenje prijedloga na temelju Delegirane uredbe Komisije (EU) 2019/856.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>478</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Guarda</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 2. – stavak 1. – točka 2.</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) 2021/1056</DocAmend2>
<Article2>Članak 9. – točka d</Article2>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(2)	U članku 9. točka (d) zamjenjuje se sljedećim:
	Briše se.

	(d)	ulaganja povezana s proizvodnjom, preradom, prijevozom, distribucijom, skladištenjem ili izgaranjem fosilnih goriva, osim ulaganja u operacije kojima je dodijeljen pečat suverenosti u skladu s člankom 4. stavkom 1. Uredbe (EU) 2024/795 u okviru poziva na podnošenje prijedloga na temelju Delegirane uredbe Komisije (EU) 2019/856.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Ovom se izmjenom omogućuju ulaganja u FPT povezana s proizvodnjom, preradom, prijevozom, distribucijom, skladištenjem ili izgaranjem fosilnih goriva u operacijama koje su dobile „pečat suverenosti” u kontekstu Inovacijskog fonda.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>479</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tamás Deutsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 2. – stavak 1. – točka 2. – uvodni dio</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) 2021/1056</DocAmend2>
<Article2>Članak 9. – točke a i d</Article2>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(2)	U članku 9. točka (d) zamjenjuje se sljedećim:
	(2)	u članku 9. točke od (a) do (d) mijenjaju se kako slijedi:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>480</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tamás Deutsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 2. – stavak 1. – točka 2.</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) 2021/1056</DocAmend2>
<Article2>Članak 9. – točka a</Article2>
	

	Tekst na snazi
	Izmjena

	
	-da	U članku 9. točka (a) zamjenjuje se sljedećim:

	(a) razgradnja ili izgradnja nuklearnih elektrana;
	(a) razgradnja ili izgradnja nuklearnih elektrana, osim za tehnologije navedene u članku 2. Uredbe 2024/795 o uspostavi Platforme za strateške tehnologije za Europu (STEP) i članku 4. točki i. Uredbe 2024/1735 o uspostavi okvira mjera za jačanje europskog ekosustava za proizvodnju tehnologija s nultom neto stopom emisija;


Or. <Original>{EN}en</Original>
(02021R1056-20240301)
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>481</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sabrina Repp, Hannes Heide, Matthias Ecke, Klára Dobrev, Sofie Eriksson</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 2. – stavak 1. – točka 2.</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) 2021/1056</DocAmend2>
<Article2>Članak 9. – točka d</Article2>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(d)	ulaganja povezana s proizvodnjom, preradom, prijevozom, distribucijom, skladištenjem ili izgaranjem fosilnih goriva, osim ulaganja u operacije kojima je dodijeljen pečat suverenosti u skladu s člankom 4. stavkom 1. Uredbe (EU) 2024/795 u okviru poziva na podnošenje prijedloga na temelju Delegirane uredbe Komisije (EU) 2019/856.
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Ne bi trebalo financirati fosilna goriva – ukidanje zelenog plana
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>482</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthias Ecke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 2. – stavak 1. – točka 2.</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) 2021/1056</DocAmend2>
<Article2>Članak 9. – točka d</Article2>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(d)	ulaganja povezana s proizvodnjom, preradom, prijevozom, distribucijom, skladištenjem ili izgaranjem fosilnih goriva, osim ulaganja u operacije kojima je dodijeljen pečat suverenosti u skladu s člankom 4. stavkom 1. Uredbe (EU) 2024/795 u okviru poziva na podnošenje prijedloga na temelju Delegirane uredbe Komisije (EU) 2019/856.
	Briše se.

	
	(Ova izmjena primjenjuje se u cijelom tekstu)


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Otvaranje FPT-a za financiranje projekata povezanih s fosilnim gorivima (kojima je dodijeljen ili nije dodijeljen pečat STEP-a) neprihvatljivo je jer bi to bilo u suprotnosti s temeljnim ciljevima FPT-a, a to je podupiranje dekarbonizacije. To bi dovelo do bizarnog rezultata da bi se projektima u području fosilnih goriva dodijelio stopostotni klimatski koeficijent kao što je to slučaj sa svim ulaganjima FPT-a.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>483</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dan-Ştefan Motreanu, Daniel Buda, Gheorghe Falcă</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 2. – stavak 1. – točka 2.</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) 2021/1056</DocAmend2>
<Article2>Članak 9. – točka d</Article2>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(d)	ulaganja povezana s proizvodnjom, preradom, prijevozom, distribucijom, skladištenjem ili izgaranjem fosilnih goriva, osim ulaganja u operacije kojima je dodijeljen pečat suverenosti u skladu s člankom 4. stavkom 1. Uredbe (EU) 2024/795 u okviru poziva na podnošenje prijedloga na temelju Delegirane uredbe Komisije (EU) 2019/856.
	(d)	ulaganja povezana s proizvodnjom, preradom, prijevozom, distribucijom, skladištenjem ili izgaranjem fosilnih goriva, osim ulaganja u operacije kojima je dodijeljen pečat suverenosti u skladu s člankom 4. stavkom 1. Uredbe (EU) 2024/795 u okviru poziva na podnošenje prijedloga na temelju Delegirane uredbe Komisije (EU) 2019/856.

	
	Za takav se program prema potrebi može odobriti dodatno jednokratno pretfinanciranje iz prvog podstavka članka 7.a stavka 1. Uredbe (EU) 2021/1058.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>484</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Şerban Dimitrie Sturdza, Aurelijus Veryga</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 2. – stavak 1. – točka 2.</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) 2021/1056</DocAmend2>
<Article2>Članak 9. – točka d</Article2>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(d)	ulaganja povezana s proizvodnjom, preradom, prijevozom, distribucijom, skladištenjem ili izgaranjem fosilnih goriva, osim ulaganja u operacije kojima je dodijeljen pečat suverenosti u skladu s člankom 4. stavkom 1. Uredbe (EU) 2024/795 u okviru poziva na podnošenje prijedloga na temelju Delegirane uredbe Komisije (EU) 2019/856.
	(d)	ulaganja povezana s proizvodnjom, preradom, prijevozom, distribucijom, skladištenjem ili izgaranjem fosilnih goriva, osim ulaganja u operacije kojima je dodijeljen pečat suverenosti u skladu s člankom 4. stavkom 1. Uredbe (EU) 2024/795 u okviru poziva na podnošenje prijedloga na temelju Delegirane uredbe Komisije (EU) 2019/856.

	
	Za takav se program prema potrebi može odobriti dodatno jednokratno pretfinanciranje iz prvog podstavka članka 7.a stavka 1. Uredbe (EU) 2021/1058.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>485</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Charlie Weimers, Waldemar Tomaszewski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 2. – stavak 1. – točka 2.</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) 2021/1056</DocAmend2>
<Article2>Članak 9. – točka d</Article2>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(d)	ulaganja povezana s proizvodnjom, preradom, prijevozom, distribucijom, skladištenjem ili izgaranjem fosilnih goriva, osim ulaganja u operacije kojima je dodijeljen pečat suverenosti u skladu s člankom 4. stavkom 1. Uredbe (EU) 2024/795 u okviru poziva na podnošenje prijedloga na temelju Delegirane uredbe Komisije (EU) 2019/856.
	(d)	ulaganja povezana s proizvodnjom, preradom, prijevozom, distribucijom, skladištenjem ili izgaranjem fosilnih goriva, uz iznimku ulaganja koja dokazano doprinose energetskoj sigurnosti, sigurnosti lanca opskrbe, stabilnosti mreže, cjenovnoj pristupačnosti, otpornosti na poremećaje ili na drugi način jačaju nacionalnu sigurnost predmetne države članice.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Ovom se izmjenom osigurava da se kohezijskim financiranjem mogu poduprijeti ulaganja u energiju koja su ključna za sigurnost, otpornost i cjenovnu pristupačnost, a ne samo ona koja su usko obuhvaćena pečatom suverenosti. U današnjem nestabilnom geopolitičkom i energetskom okruženju državama članicama potrebna je fleksibilnost kako bi zaštitile svoje mreže, smanjile ovisnosti te zaštitile kućanstva i poduzeća od cjenovnih šokova. Cilj je državama članicama pružiti alate za zaštitu građana i stabilnost gospodarstava.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>486</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Denis Nesci, Antonella Sberna, Francesco Ventola, Giuseppe Milazzo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 2. – stavak 1. – točka 3. – uvodni dio</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) 2021/1056</DocAmend2>
<Article2>Članak 10. – stavak 4. (novi)</Article2>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(3)	U članku 10. dodaje se sljedeći stavak:
	(3)	u članku 10. dodaju se sljedeći stavci:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>487</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 2. – stavak 1. – točka 3.</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) 2021/1056</DocAmend2>
<Article2>Članak 10. – stavak 4. (novi)</Article2>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Ako su sredstva iz FPT-a programirana kao prioriteti u okviru programa koji uključuje i sredstva iz EFRR-a ili Kohezijskog fonda, uz procjenu za svaki program o ishodu preispitivanja u sredini programskog razdoblja koju treba podnijeti u skladu s člankom 18. stavkom 2. Uredbe (EU) 2021/1060, države članice mogu ponovno podnijeti dopunsku procjenu te povezane zahtjeve za izmjene programa, uzimajući u obzir specifične ciljeve uvedene Uredbom (EU) XXXX/XXXX [ova Uredba], u roku od dva mjeseca od stupanja na snagu Uredbe (EU) XXXX/XXXX [ova Uredba]. Primjenjuju se rokovi utvrđeni u članku 18. stavku 3. Uredbe (EU) 2021/1060.
	Ako su sredstva iz FPT-a programirana kao prioriteti u okviru programa koji uključuje i sredstva iz EFRR-a, programa ESF+ ili Kohezijskog fonda, uz procjenu za svaki program o ishodu preispitivanja u sredini programskog razdoblja koju treba podnijeti u skladu s člankom 18. stavkom 2. Uredbe (EU) 2021/1060, države članice mogu ponovno podnijeti dopunsku procjenu te povezane zahtjeve za izmjene programa, uzimajući u obzir specifične ciljeve uvedene Uredbom (EU) XXXX/XXXX [ova Uredba], u roku od dva mjeseca od stupanja na snagu Uredbe (EU) XXXX/XXXX [ova Uredba]. Primjenjuju se rokovi utvrđeni u članku 18. stavku 3. Uredbe (EU) 2021/1060.

	
	Za takav se program prema potrebi može odobriti dodatno jednokratno pretfinanciranje iz prvog podstavka članka 7.a stavka 1. Uredbe (EU) 2021/1058.

	
	(Promjena numeriranja u prijedlogu Komisije: to bi trebao biti stavak 5.)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>488</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Denis Nesci, Antonella Sberna, Francesco Ventola, Giuseppe Milazzo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 2. – stavak 1. – točka 3.</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) 2021/1056</DocAmend2>
<Article2>Članak 10. – stavak 4. (novi)</Article2>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Ako su sredstva iz FPT-a programirana kao prioriteti u okviru programa koji uključuje i sredstva iz EFRR-a ili Kohezijskog fonda, uz procjenu za svaki program o ishodu preispitivanja u sredini programskog razdoblja koju treba podnijeti u skladu s člankom 18. stavkom 2. Uredbe (EU) 2021/1060, države članice mogu ponovno podnijeti dopunsku procjenu te povezane zahtjeve za izmjene programa, uzimajući u obzir specifične ciljeve uvedene Uredbom (EU) XXXX/XXXX [ova Uredba], u roku od dva mjeseca od stupanja na snagu Uredbe (EU) XXXX/XXXX [ova Uredba]. Primjenjuju se rokovi utvrđeni u članku 18. stavku 3. Uredbe (EU) 2021/1060.
	Ako su sredstva iz FPT-a programirana kao prioriteti u okviru programa koji uključuje i sredstva iz EFRR-a, programa ESF+ ili Kohezijskog fonda, uz procjenu za svaki program o ishodu preispitivanja u sredini programskog razdoblja koju treba podnijeti u skladu s člankom 18. stavkom 2. Uredbe (EU) 2021/1060, države članice mogu ponovno podnijeti dopunsku procjenu te povezane zahtjeve za izmjene programa, uzimajući u obzir specifične ciljeve uvedene Uredbom (EU) XXXX/XXXX [ova Uredba], u roku od dva mjeseca od stupanja na snagu Uredbe (EU) XXXX/XXXX [ova Uredba]. Primjenjuju se rokovi utvrđeni u članku 18. stavku 3. Uredbe (EU) 2021/1060.

	
	Za takav se program prema potrebi može odobriti dodatno jednokratno pretfinanciranje iz prvog podstavka članka 7.a stavka 1. Uredbe (EU) 2021/1058.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>489</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andrzej Buła, Jacek Protas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 2. – stavak 1. – točka 3.</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) 2021/1056</DocAmend2>
<Article2>Članak 10. – stavak 4. (novi)</Article2>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Ako su sredstva iz FPT-a programirana kao prioriteti u okviru programa koji uključuje i sredstva iz EFRR-a ili Kohezijskog fonda, uz procjenu za svaki program o ishodu preispitivanja u sredini programskog razdoblja koju treba podnijeti u skladu s člankom 18. stavkom 2. Uredbe (EU) 2021/1060, države članice mogu ponovno podnijeti dopunsku procjenu te povezane zahtjeve za izmjene programa, uzimajući u obzir specifične ciljeve uvedene Uredbom (EU) XXXX/XXXX [ova Uredba], u roku od dva mjeseca od stupanja na snagu Uredbe (EU) XXXX/XXXX [ova Uredba]. Primjenjuju se rokovi utvrđeni u članku 18. stavku 3. Uredbe (EU) 2021/1060.
	Ako su sredstva iz FPT-a programirana kao prioriteti u okviru programa koji uključuje i sredstva iz EFRR-a ili Kohezijskog fonda, uz procjenu za svaki program o ishodu preispitivanja u sredini programskog razdoblja koju treba podnijeti u skladu s člankom 18. stavkom 2. Uredbe (EU) 2021/1060, države članice mogu ponovno podnijeti dopunsku procjenu te povezane zahtjeve za izmjene programa, uzimajući u obzir specifične ciljeve uvedene Uredbom (EU) XXXX/XXXX [ova Uredba], u roku od dva mjeseca od stupanja na snagu Uredbe (EU) XXXX/XXXX [ova Uredba]. Primjenjuju se rokovi utvrđeni u članku 18. stavku 3. Uredbe (EU) 2021/1060.

	
	Za takav se program prema potrebi može odobriti dodatno jednokratno pretfinanciranje iz prvog podstavka članka 7.a stavka 1. Uredbe (EU) 2021/1058.

	
	(Pogreška u numeriranju prijedloga Komisije; trebalo bi pisati stavak 5.)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>490</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 2. – stavak 1. – točka 3.</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) 2021/1056</DocAmend2>
<Article2>Članak 10. – stavak 4. (novi)</Article2>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Ako su sredstva iz FPT-a programirana kao prioriteti u okviru programa koji uključuje i sredstva iz EFRR-a ili Kohezijskog fonda, uz procjenu za svaki program o ishodu preispitivanja u sredini programskog razdoblja koju treba podnijeti u skladu s člankom 18. stavkom 2. Uredbe (EU) 2021/1060, države članice mogu ponovno podnijeti dopunsku procjenu te povezane zahtjeve za izmjene programa, uzimajući u obzir specifične ciljeve uvedene Uredbom (EU) XXXX/XXXX [ova Uredba], u roku od dva mjeseca od stupanja na snagu Uredbe (EU) XXXX/XXXX [ova Uredba]. Primjenjuju se rokovi utvrđeni u članku 18. stavku 3. Uredbe (EU) 2021/1060.
	Ako su sredstva iz FPT-a programirana kao prioriteti u okviru programa koji uključuje i sredstva iz EFRR-a ili Kohezijskog fonda, uz procjenu za svaki program o ishodu preispitivanja u sredini programskog razdoblja koju treba podnijeti u skladu s člankom 18. stavkom 2. Uredbe (EU) 2021/1060, države članice mogu ponovno podnijeti dopunsku procjenu te povezane zahtjeve za izmjene programa, uzimajući u obzir specifične ciljeve uvedene Uredbom (EU) XXXX/XXXX [ova Uredba], do 31.12.2025. Primjenjuju se rokovi utvrđeni u članku 18. stavku 3. Uredbe (EU) 2021/1060.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>491</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonella Sberna, Denis Nesci, Francesco Ventola, Giuseppe Milazzo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 2. – stavak 1. – točka 3.</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) 2021/1056</DocAmend2>
<Article2>Članak 10. – stavak 4. (novi)</Article2>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Ako su sredstva iz FPT-a programirana kao prioriteti u okviru programa koji uključuje i sredstva iz EFRR-a ili Kohezijskog fonda, uz procjenu za svaki program o ishodu preispitivanja u sredini programskog razdoblja koju treba podnijeti u skladu s člankom 18. stavkom 2. Uredbe (EU) 2021/1060, države članice mogu ponovno podnijeti dopunsku procjenu te povezane zahtjeve za izmjene programa, uzimajući u obzir specifične ciljeve uvedene Uredbom (EU) XXXX/XXXX [ova Uredba], u roku od dva mjeseca od stupanja na snagu Uredbe (EU) XXXX/XXXX [ova Uredba]. Primjenjuju se rokovi utvrđeni u članku 18. stavku 3. Uredbe (EU) 2021/1060.
	Ako su sredstva iz FPT-a programirana kao prioriteti u okviru programa koji uključuje i sredstva iz EFRR-a ili Kohezijskog fonda, u skladu s procjenom za svaki program o ishodu preispitivanja u sredini programskog razdoblja koju treba podnijeti u skladu s člankom 18. stavkom 2. Uredbe (EU) 2021/1060, države članice mogu podnijeti procjenu ili ponovno podnijeti dopunsku procjenu te povezane zahtjeve za izmjene programa, uzimajući u obzir specifične ciljeve uvedene Uredbom (EU) XXXX/XXXX [ova Uredba], u roku od dva mjeseca od stupanja na snagu Uredbe (EU) XXXX/XXXX [ova Uredba]. Primjenjuju se rokovi utvrđeni u članku 18. stavku 3. Uredbe (EU) 2021/1060.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>492</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikolina Brnjac</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 2. – stavak 1. – točka 3.</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) 2021/1056</DocAmend2>
<Article2>Članak 10. – stavak 4. (novi)</Article2>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Ako su sredstva iz FPT-a programirana kao prioriteti u okviru programa koji uključuje i sredstva iz EFRR-a ili Kohezijskog fonda, uz procjenu za svaki program o ishodu preispitivanja u sredini programskog razdoblja koju treba podnijeti u skladu s člankom 18. stavkom 2. Uredbe (EU) 2021/1060, države članice mogu ponovno podnijeti dopunsku procjenu te povezane zahtjeve za izmjene programa, uzimajući u obzir specifične ciljeve uvedene Uredbom (EU) XXXX/XXXX [ova Uredba], u roku od dva mjeseca od stupanja na snagu Uredbe (EU) XXXX/XXXX [ova Uredba]. Primjenjuju se rokovi utvrđeni u članku 18. stavku 3. Uredbe (EU) 2021/1060.
	Ako su sredstva iz FPT-a programirana kao prioriteti u okviru programa koji uključuje i sredstva iz EFRR-a ili Kohezijskog fonda, uz procjenu za svaki program o ishodu preispitivanja u sredini programskog razdoblja koju treba podnijeti u skladu s člankom 18. stavkom 2. Uredbe (EU) 2021/1060, države članice mogu ponovno podnijeti dopunsku procjenu te povezane zahtjeve za izmjene programa, uzimajući u obzir specifične ciljeve uvedene Uredbom (EU) XXXX/XXXX [ova Uredba], u roku od četiri mjeseca od stupanja na snagu Uredbe (EU) XXXX/XXXX [ova Uredba]. Primjenjuju se rokovi utvrđeni u članku 18. stavku 3. Uredbe (EU) 2021/1060.

	
	(Promjenjuje se u numeriranju prijedloga Komisije. trebalo bi pisati stavak 5.)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>493</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikolina Brnjac</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 2. – stavak 1. – točka 3.</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) 2021/1056</DocAmend2>
<Article2>Članak 10. – stavak 4. (novi)</Article2>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	4.a Ako su sredstva FPT-a programirana u posebnom programu, države članice mogu utvrditi namjenske prioritete za potporu ulaganjima kojima se doprinosi ciljevima Platforme za strateške tehnologije za Europu ili za promicanje pristupa priuštivom stanovanju, u skladu s člankom 8. stavkom 2. točkom (p) ove Uredbe.

	
	Komisija 2026. isplaćuje 4,5 % ukupne potpore iz FTP-a, kao iznimno jednokratno pretfinanciranje.

	
	Pretfinanciranje koje se isplaćuje državi članici koje proizlazi iz izmjena programa na temelju preraspodjele za te prioritete računa se kao plaćanje izvršeno 2025. za potrebe izračuna iznosa koji će biti opozvan u skladu s člankom 105. Uredbe (EU) 2021/1060, pod uvjetom da je zahtjev za izmjenu programa podnesen 2025.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>494</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Denis Nesci, Antonella Sberna, Francesco Ventola, Giuseppe Milazzo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 2. – stavak 1. – točka 3.</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) 2021/1056</DocAmend2>
<Article2>Članak 10. – stavak 4. (novi) – podstavak 2.</Article2>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Ako se za takav program primjenjuje produljeni rok za prihvatljivost rashoda, nadoknadu troškova i opoziv odobrenih sredstava u skladu s člankom 7.a Uredbe (EU) 2021/1058, takvo se produljenje primjenjuje i na sredstva iz FPT-a.
	Ako se za takav program primjenjuje produljeni rok za prihvatljivost rashoda i opoziv odobrenih sredstava u skladu s člankom 7.a Uredbe (EU) 2021/1058, takvo se produljenje primjenjuje i na sredstva iz FPT-a.”.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>495</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andrzej Buła, Jacek Protas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 2. – stavak 1. – točka 3.</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) 2021/1056</DocAmend2>
<Article2>Članak 10. – stavak 4. (novi)</Article2>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	6. Ako su sredstva FPT-a programirana u namjenskom programu, države članice mogu utvrditi namjenske prioritete za potporu ulaganjima kojima se doprinosi ciljevima Platforme za strateške tehnologije za Europu ili za promicanje pristupa priuštivom stanovanju, u skladu s člankom 8. stavkom 2. točkom (p) ove Uredbe.

	
	Ako se najmanje 8 % financijskih sredstava programa preraspodijeli na jedan ili više namjenskih prioriteta iz prethodnog podstavka, Komisija 2026. godine isplaćuje 4,5 % ukupne potpore iz FPT-a programu kao izvanredno jednokratno pretfinanciranje. Osim toga, preraspodjele na namjenske prioritete utvrđene za potporu ulaganjima kojima se doprinosi ciljevima Platforme za strateške tehnologije za Europu od 19. svibnja 2025. odobrene u izmjenama programa prije preispitivanja u sredini programskog razdoblja također se ubrajaju u prag od 8 %. Sredstva iz Instrumenta Europske unije za oporavak iz članka 4. ne uzimaju se u obzir za izračun iznosa koji odgovara 8 % financijskih sredstava programskih sredstava.

	
	Pretfinanciranje koje se isplaćuje državi članici koje proizlazi iz izmjena programa na temelju preraspodjele za te prioritete računa se kao plaćanje izvršeno 2025. za potrebe izračuna iznosa koji će biti opozvan u skladu s člankom 105. Uredbe (EU) 2021/1060, pod uvjetom da je zahtjev za izmjenu programa podnesen 2025.

	
	Odstupajući od članka 63. stavka 2. i članka 105. stavka 2. Uredbe (EU) 2021/1060, rok za prihvatljivost rashoda, te opoziv odobrenih sredstava je 31. prosinca 2030. To se odstupanje primjenjuje samo ako su odobrene izmjene programa kojima se najmanje 8 % financijskih sredstava programa preraspodjeljuje za jedan ili više posebnih prioriteta kako je utvrđeno u drugom podstavku.

	
	Za takve programe, ako je Uredbom (EU) 2021/1060 utvrđen konačni datum za potrebe primjene okvira uspješnosti, zahtjeva u pogledu financijskog upravljanja, izvješćivanja i evaluacije, to se tumači kao upućivanje na isti datum sljedeće godine. Osim toga, odstupajući od članka 2. točke 29. Uredbe (EU) 2021/1060, za takve programe konačna obračunska godina znači razdoblje od 1. srpnja 2030. do 30. lipnja 2031.

	
	Uz procjenu o ishodu preispitivanja u sredini programskog razdoblja za svaki program koju treba dostaviti u skladu s člankom 18. stavkom 2. Uredbe (EU) 2021/1060, države članice mogu ponovno podnijeti dopunsku procjenu te povezane zahtjeve za izmjene programa, uzimajući u obzir specifične ciljeve uvedene Uredbom (EU) XXXX/XXXX [ova Uredba], u roku od dva mjeseca od stupanja na snagu Uredbe (EU) XXXX/XXXX [ova Uredba]. Primjenjuju se rokovi utvrđeni u članku 18. stavku 3. Uredbe (EU) 2021/1060.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>496</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dan-Ştefan Motreanu, Daniel Buda, Gheorghe Falcă</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 2. – stavak 1. – točka 3.</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) 2021/1056</DocAmend2>
<Article2>Članak 10. – stavak 4. (novi)</Article2>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	6. Ako su sredstva FPT-a programirana u namjenskom programu, države članice mogu utvrditi namjenske prioritete za potporu ulaganjima kojima se doprinosi ciljevima Platforme za strateške tehnologije za Europu ili za promicanje pristupa priuštivom stanovanju, u skladu s člankom 8. stavkom 2. točkom (p) ove Uredbe.

	
	Ako se najmanje 10 % financijskih sredstava programa preraspodijeli na jedan ili više namjenskih prioriteta iz prethodnog podstavka, Komisija 2026. godine isplaćuje 4,5 % ukupne potpore iz FPT-a programu kao izvanredno jednokratno pretfinanciranje. Osim toga, preraspodjele na namjenske prioritete utvrđene za potporu ulaganjima kojima se doprinosi ciljevima Platforme za strateške tehnologije za Europu odobrene u izmjenama programa prije preispitivanja u sredini programskog razdoblja također se ubrajaju u prag od 10 %. Sredstva iz Instrumenta Europske unije za oporavak iz članka 4. ne uzimaju se u obzir za izračun iznosa koji odgovara 10 % financijskih sredstava programskih sredstava.

	
	Pretfinanciranje koje se isplaćuje državi članici koje proizlazi iz izmjena programa na temelju preraspodjele za te prioritete računa se kao plaćanje izvršeno 2025. za potrebe izračuna iznosa koji će biti opozvan u skladu s člankom 105. Uredbe (EU) 2021/1060, pod uvjetom da je zahtjev za izmjenu programa podnesen 2025.

	
	Odstupajući od članka 63. stavka 2. i članka 105. stavka 2. Uredbe (EU) 2021/1060, rok za prihvatljivost rashoda, te opoziv odobrenih sredstava je 31. prosinca 2030. To se odstupanje primjenjuje samo ako su odobrene izmjene programa kojima se najmanje 10 % financijskih sredstava programa preraspodjeljuje za jedan ili više posebnih prioriteta kako je utvrđeno u drugom podstavku.

	
	Za takve programe, ako je Uredbom (EU) 2021/1060 utvrđen konačni datum za potrebe primjene okvira uspješnosti, zahtjeva u pogledu financijskog upravljanja, izvješćivanja i evaluacije, to se tumači kao upućivanje na isti datum sljedeće godine. Osim toga, odstupajući od članka 2. točke 29. Uredbe (EU) 2021/1060, za takve programe konačna obračunska godina znači razdoblje od 1. srpnja 2030. do 30. lipnja 2031.

	
	Uz procjenu o ishodu preispitivanja u sredini programskog razdoblja za svaki program koju treba dostaviti u skladu s člankom 18. stavkom 2. Uredbe (EU) 2021/1060, države članice mogu ponovno podnijeti dopunsku procjenu te povezane zahtjeve za izmjene programa, uzimajući u obzir specifične ciljeve uvedene Uredbom (EU) XXXX/XXXX [ova Uredba], u roku od dva mjeseca od stupanja na snagu Uredbe (EU) XXXX/XXXX [ova Uredba]. Primjenjuju se rokovi utvrđeni u članku 18. stavku 3. Uredbe (EU) 2021/1060.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>497</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Şerban Dimitrie Sturdza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 2. – stavak 1. – točka 3.</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) 2021/1056</DocAmend2>
<Article2>Članak 10. – stavak 4. (novi) – podstavak 2.a (novi)</Article2>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	6. Ako su sredstva FPT-a programirana u namjenskom programu, države članice mogu utvrditi namjenske prioritete za potporu ulaganjima kojima se doprinosi ciljevima Platforme za strateške tehnologije za Europu ili za promicanje pristupa priuštivom stanovanju, u skladu s člankom 8. stavkom 2. točkom (p) ove Uredbe. Ako se najmanje 10 % financijskih sredstava programa preraspodijeli na jedan ili više namjenskih prioriteta iz prethodnog podstavka, Komisija 2026. godine isplaćuje 4,5 % ukupne potpore iz FPT-a programu kao izvanredno jednokratno pretfinanciranje. Osim toga, preraspodjele na namjenske prioritete utvrđene za potporu ulaganjima kojima se doprinosi ciljevima Platforme za strateške tehnologije za Europu odobrene u izmjenama programa prije preispitivanja u sredini programskog razdoblja također se ubrajaju u prag od 10 %. Sredstva iz Instrumenta Europske unije za oporavak iz članka 4. ne uzimaju se u obzir za izračun iznosa koji odgovara 10 % financijskih sredstava programskih sredstava. Pretfinanciranje koje se isplaćuje državi članici koje proizlazi iz izmjena programa na temelju preraspodjele za te prioritete računa se kao plaćanje izvršeno 2025. za potrebe izračuna iznosa koji će biti opozvan u skladu s člankom 105. Uredbe (EU) 2021/1060, pod uvjetom da je zahtjev za izmjenu programa podnesen 2025. Odstupajući od članka 63. stavka 2. i članka 105. stavka 2. Uredbe (EU) 2021/1060, rok za prihvatljivost rashoda, te opoziv odobrenih sredstava je 31. prosinca 2030. To se odstupanje primjenjuje samo ako su odobrene izmjene programa kojima se najmanje 10 % financijskih sredstava programa preraspodjeljuje za jedan ili više posebnih prioriteta kako je utvrđeno u drugom podstavku. Za takve programe, ako je Uredbom (EU) 2021/1060 utvrđen konačni datum za potrebe primjene okvira uspješnosti, zahtjeva u pogledu financijskog upravljanja, izvješćivanja i evaluacije, to se tumači kao upućivanje na isti datum sljedeće godine. Osim toga, odstupajući od članka 2. točke 29. Uredbe (EU) 2021/1060, za takve programe konačna obračunska godina znači razdoblje od 1. srpnja 2030. do 30. lipnja 2031. Uz procjenu o ishodu preispitivanja u sredini programskog razdoblja za svaki program koju treba dostaviti u skladu s člankom 18. stavkom 2. Uredbe (EU) 2021/1060, države članice mogu ponovno podnijeti dopunsku procjenu te povezane zahtjeve za izmjene programa, uzimajući u obzir specifične ciljeve uvedene Uredbom (EU) XXXX/XXXX [ova Uredba], u roku od dva mjeseca od stupanja na snagu Uredbe (EU) XXXX/XXXX [ova Uredba]. Primjenjuju se rokovi utvrđeni u članku 18. stavku 3. Uredbe (EU) 2021/1060.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>498</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Denis Nesci, Antonella Sberna, Francesco Ventola, Giuseppe Milazzo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 2. – stavak 1. – točka 3.</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) 2021/1056</DocAmend2>
<Article2>Članak 10. – stavak 6. (novi)</Article2>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	6. Ako su sredstva FPT-a programirana u namjenskom programu, države članice mogu utvrditi namjenske prioritete za potporu ulaganjima kojima se doprinosi ciljevima Platforme za strateške tehnologije za Europu ili za promicanje pristupa priuštivom stanovanju, u skladu s člankom 8. stavkom 2. točkom (p) ove Uredbe. Pretfinanciranje koje se isplaćuje državi članici koje proizlazi iz izmjena programa na temelju preraspodjele za te prioritete računa se kao plaćanje izvršeno 2025. za potrebe izračuna iznosa koji će biti opozvan u skladu s člankom 105. Uredbe (EU) 2021/1060, pod uvjetom da je zahtjev za izmjenu programa podnesen 2025. Odstupajući od članka 63. stavka 2. i članka 105. stavka 2. Uredbe (EU) 2021/1060, rok za prihvatljivost rashoda, te opoziv odobrenih sredstava je 31. prosinca 2030. Za takve programe, ako je Uredbom (EU) 2021/1060 utvrđen konačni datum za potrebe primjene okvira uspješnosti, zahtjeva u pogledu financijskog upravljanja, izvješćivanja i evaluacije, to se tumači kao upućivanje na isti datum sljedeće godine. Osim toga, odstupajući od članka 2. točke 29. Uredbe (EU) 2021/1060, za takve programe konačna obračunska godina znači razdoblje od 1. srpnja 2030. do 30. lipnja 2031.

	
	Uz procjenu o ishodu preispitivanja u sredini programskog razdoblja za svaki program koju treba dostaviti u skladu s člankom 18. stavkom 2. Uredbe (EU) 2021/1060, države članice mogu ponovno podnijeti dopunsku procjenu te povezane zahtjeve za izmjene programa, uzimajući u obzir specifične ciljeve uvedene Uredbom (EU) XXXX/XXXX [ova Uredba], u roku od dva mjeseca od stupanja na snagu Uredbe (EU) XXXX/XXXX [ova Uredba]. Primjenjuju se rokovi utvrđeni u članku 18. stavku 3. Uredbe (EU) 2021/1060.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>499</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonella Sberna, Denis Nesci, Francesco Ventola, Giuseppe Milazzo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 2. – stavak 1. – točka 3.</Article>
<DocAmend2>Regulartion (EU) 2021/1056</DocAmend2>
<Article2>Članak 10. – stavak 4. (novi) – podstavak 2.a (novi)</Article2>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Ako se najmanje 15 % programskih sredstava u okviru cilja „Ulaganje za radna mjesta i rast”, kako je utvrđeno u članku 110. stavku 1. točki (g) Uredbe (EU) 2021/1060, preraspodijeli na jedan ili više namjenskih prioriteta iz prethodnog podstavka, Komisija 2026. godine isplaćuje 4,5 % ukupne potpore iz FPT-a programu kao izvanredno jednokratno pretfinanciranje.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>500</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly, Ľubica Karvašová, Dan Barna</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 2. – stavak 1. – točka 3.</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) 2021/1056</DocAmend2>
<Article2>Članak 10. – stavak 4. (novi) – podstavak 2.a (novi)</Article2>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Države članice koje provode Fond za pravednu tranziciju putem samostalnih programa koji nisu povezani s Europskim fondom za regionalni razvoj imaju pravo na jednogodišnje produljenje razdoblja prihvatljivosti, pod uvjetom da se relevantni postotak sredstava programa preraspodijeli na nove strateške prioritete, u skladu s ciljevima preispitivanja u sredini programskog razdoblja.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>501</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonella Sberna, Denis Nesci, Francesco Ventola, Giuseppe Milazzo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 2. – stavak 1. – točka 3.</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) 2021/1056</DocAmend2>
<Article2>Članak 10. – stavak 4. (novi) – podstavak 2.b (novi)</Article2>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	U skladu s procjenom o ishodu preispitivanja u sredini programskog razdoblja za svaki program koju treba dostaviti u skladu s člankom 18. stavkom 2. Uredbe (EU) 2021/1060, države članice mogu podnijeti procjenu ili ponovno podnijeti dopunsku procjenu te povezane zahtjeve za izmjene programa, uzimajući u obzir mogućnost namjenskih prioriteta u skladu s prvim podstavkom, u roku od dva mjeseca od stupanja na snagu Uredbe (EU) XXXX/XXXX [ova Uredba]. Primjenjuju se rokovi utvrđeni u članku 18. stavku 3. Uredbe (EU) 2021/1060.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>502</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Denis Nesci, Antonella Sberna, Francesco Ventola, Giuseppe Milazzo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 1. – stavak 1. – točka 4.a (nova)</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) 2021/1056</DocAmend2>
<Article2>Članak 11. – stavak 2. – točka h</Article2>
	

	Tekst na snazi
	Izmjena

	
	(4.a)	točka (h) zamjenjuje se sljedećim:

	(h) ako se potpora pruža produktivnim ulaganjima u poduzeća koja nisu MSP-ovi, okvirni popis operacija i poduzeća kojima se pruža potpora te obrazloženje potrebe za takvom potporom u obliku analize nedostataka kojom se dokazuje da bi očekivani gubitak radnih mjesta premašio očekivani broj stvorenih radnih mjesta kad ne bi bilo ulaganja;
	(h) ako se potpora pruža produktivnim ulaganjima u poduzeća koja nisu MSP-ovi, okvirni popis operacija i poduzeća kojima se pruža potpora te obrazloženje potrebe za takvom potporom, uključujući po potrebi u svrhu procjene državne potpore, analizu nedostataka kojom se dokazuje da bi očekivani gubitak radnih mjesta premašio očekivani broj stvorenih radnih mjesta kad ne bi bilo ulaganja;


Or. <Original>{EN}en</Original>
(02021R1056-20240301)
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>503</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Guarda</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 2. – stavak 1. – točka 4.</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) 2021/1056</DocAmend2>
<Article2>Članak 11. – stavak 2. – točka i.</Article2>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(4)	U članku 11. stavku 2. točka (i) zamjenjuje se sljedećim:
	Briše se.

	
	

	i.	ako se potpora pruža ulaganjima radi smanjenja emisija stakleničkih plinova iz djelatnosti navedenih u Prilogu I. Direktivi 2003/87/EZ, popis operacija kojima treba pružiti potporu i obrazloženje da te operacije doprinose tranziciji prema klimatski neutralnom gospodarstvu i vode prema smanjenju emisija stakleničkih plinova koje su niže od relevantnih referentnih vrijednosti koje su utvrđene za dodjelu besplatnih emisijskih jedinica na temelju Direktive 2003/87/EZ te pod uvjetom da su te operacije potrebne za očuvanje znatnog broja radnih mjesta;.
	

	
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Cilj je ovog amandmana ponovno vratiti postojeće tekstove jer bi se prijedlogom oslabili uvjeti za financiranje ulaganja usmjerenih na postizanje smanjenja emisija stakleničkih plinova dvostrukim brisanjem pridjeva „znatno” u odnosu na smanjenje emisija stakleničkih plinova.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>504</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Denis Nesci, Antonella Sberna, Francesco Ventola, Giuseppe Milazzo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 2. – stavak 1. – točka 4. – uvodni dio</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) 2021/1056</DocAmend2>
<Article2>Članak 11. – stavak 2. – točka i.</Article2>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(4)	U članku 11. stavku 2. točka (i) zamjenjuje se sljedećim:
	(4)	Članak 11. stavak 2. mijenja se kako slijedi:

	
	(a), točka (i) zamjenjuje se sljedećim:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>505</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Denis Nesci, Antonella Sberna, Francesco Ventola, Giuseppe Milazzo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 2. – stavak 1. – točka 5.a (nova)</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) 2021/1056</DocAmend2>
<Article2>Prilog II. – stavak 2.4</Article2>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(5.b)	Prilog II. točka 2.4. mijenja se kako slijedi:

	
	(a) Tekst nakon upućivanja na članak 11. stavak 2. točku (h) zamjenjuje se sljedećim:

	
	„Ispuniti samo ako se potpora pruža produktivnim ulaganjima u poduzeća koja nisu MSP-ovi: – okvirni popis operacija i poduzeća kojima se pruža potpora te za svako od njih obrazloženje potrebe za takvom potporom s pomoću, ako je potrebno radi procjene državne potpore, analize nedostataka kojom se dokazuje da bi očekivani gubitak radnih mjesta premašio očekivani broj stvorenih radnih mjesta kad ne bi bilo ulaganja


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>506</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Denis Nesci, Antonella Sberna, Francesco Ventola, Giuseppe Milazzo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 2. – stavak 1. – točka 5.b (nova)</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) 2021/1056</DocAmend2>
<Article2>Prilog 3. – tablica 1. – redak 3.</Article2>
	

	Tekst koji je predložila Komisija

	

	Izmjena

	U Prilogu III. u treći redak tablice dodaju se sljedeći redci:


	RCO 18 – Priuštivi stambeni objekti s poboljšanim energetskim svojstvima – stambeni objekti
	RCR 26 – Godišnja potrošnja primarne energije (od čega: priuštivi stambeni objekti, javne zgrade, poduzeća, drugo) – MWh godišnje

	RCO 65 – Kapacitet novih ili moderniziranih priuštivih i socijalnih stanova – osobe
	RCR 29 – Procijenjene emisije stakleničkih plinova – tone ekvivalenta CO2 godišnje

	
	RCR 67 – Godišnji broj korisnika novih ili moderniziranih priuštivih i socijalnih stanova – korisnici godišnje


	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>507</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Guarda, Rasmus Nordqvist, Tineke Strik, Daniel Freund, Vladimir Prebilič, Krzysztof Śmiszek, Chloé Ridel, Jean-Marc Germain, Moritz Körner, Fabienne Keller, Lucia Yar</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 2.a (novi)</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) 2021/1060</DocAmend2>
<Article2>Članak 24. – stavak 10.a (novi)</Article2>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Članak 2.a

	
	U članku 24. Uredbe (EU) 2021/1060 dodaje se sljedeći stavak:

	
	10.a Obveze suspendirane mjerama donesenima u kontekstu Uredbe (EU) 2020/2092 i iznosi podložni negativnoj ocjeni Komisije na temelju primjene uvjeta koji omogućuju provedbu u skladu s člankom 15. ove Uredbe ne podliježu izmjeni ili prijenosu programa u skladu s ovim člankom ili člankom 26. ove Uredbe.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Države članice već danas mogu izmijeniti programe ili prenijeti iznose u skladu s člancima 24. i 26. Uredbe o zajedničkim odredbama. Budući da se preispitivanjem u sredini programskog razdoblja odstupa od Uredbe o zajedničkim odredbama, u tom se kontekstu moraju istaknuti druga pitanja od temeljne važnosti. Zakonodavac ne može predvidjeti niti opravdati da države članice mogu izmijeniti programe ili prenijeti zadržane iznose na temelju uvjeta koji omogućuju provedbu iz članka 15. Uredbe o zajedničkim odredbama ili Uredbe o uvjetovanosti u pogledu vladavine prava.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>508</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ľubica Karvašová, Raquel García Hermida-Van Der Walle, Elsi Katainen, Sandro Gozi, Dan Barna, Ciaran Mullooly, Valérie Hayer, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Lucia Yar, Michal Wiezik, Martin Hojsík, Stine Bosse, Vlad Vasile-Voiculescu, Olivier Chastel, Sophie Wilmès, Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 2.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Članak 2.a

	
	Obveze suspendirane mjerama donesenima u kontekstu Uredbe (EU) 2020/2092 i iznosi podložni negativnoj procjeni Komisije na temelju primjene uvjeta koji omogućuju provedbu na temelju članka 15. Uredbe (EU) 2021/1060 ne podliježu izmjeni ili prijenosu programa na temelju članaka 24. ili 26. Uredbe (EU) 2021/1060 ili odredaba ove Uredbe.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Države članice već danas mogu izmijeniti programe ili prenijeti iznose u skladu s člancima 24. i 26. Uredbe o zajedničkim odredbama. Budući da se preispitivanjem u sredini programskog razdoblja odstupa od Uredbe o(EU) 2021/1060, u tom se kontekstu moraju istaknuti druga pitanja od temeljne važnosti. Zakonodavac ne može predvidjeti niti opravdati da države članice mogu izmijeniti programe ili prenijeti zadržane iznose na temelju uvjeta koji omogućuju provedbu iz članka 15. Uredbe (EU) 2021 /1060ili Uredbe o uvjetovanosti u pogledu vladavine prava.
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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